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耶穌說：「我就是」
Jesus said, “I am he”

（約John 18:6）
· （約John 18:6）耶穌要醫治我們。兵丁、祭司、以及法利賽人來要捉拿耶穌。當耶穌一說，我就是，他們全部後退倒在地上。這就是耶穌，當祂說祂就是，我們一切的問題都要解決、一切的疾病都要得醫治。不要擔心、不要懷疑，只要向耶穌呼求，耶穌要成就你。Jesus wants to heal us. The soldiers, chief priests and the Pharisees wanted to arrest Jesus. When Jesus said, “I am he,” they drew back and fell to the ground.  That is Jesus. When He said He is, all of our problems are solved and all our sicknesses are healed. Do not worry or doubt. Only cry out to Jesus and He will fulfill it for you.
· 當耶穌說，我就是，我們倒下的時候，耶穌要釋放醫治我們。有人可能倒下一次，有人可能需要倒下四、五次。但不要懷疑，只要一直來到神面前。我們自己決定的不是、專家建議你的不是、其他人告訴你的也不是，只有神說是就是。When Jesus said, “I am he,” and we fall to the ground, Jesus wants to set us free and heal us.  Some just need to fall once but others may need to fall four to five times. But do not doubt and continue to come before God. What we decide ourselves or what the experts suggest or what others tell you are “no” but only what God says “yes” is yes.
· 當我們倒下在耶穌面前，神給你的一句話、一個意念，非常的重要。這個倒下，就是承認我們不是，只有耶穌是。把我們的人意、血氣、情慾，都倒下去，只有耶穌的意念在我們裡面。讓神重新建立幫助我們。When we fall before Jesus, a word or a thought from God is very important. This falling down is to admit our unrighteousness. Only Jesus is righteous. We let down our will of man, of flesh, and sinful passions and have only the thought of Jesus in us. Let God rebuild to help us.
當我們倒下的時侯：When we fall to the ground
1. v（詩Psalm 67:2）好叫世界得知你的道路，萬國得知你的救恩。So that your ways may be known on earth, your salvation among all nations.
2. v（詩Psalm 96:3） 在列邦中述說祂的榮耀！在萬民中述說祂的奇事！Declare his glory among the nations, his marvelous deeds among all peoples.
· 我們在神面前的謙卑倒下，是我們的肯順服，是要榮耀耶穌。We need to humbly fall to the ground before God. It is our willingness to obey and to glorify Jesus
· 總是要（1）不停止聚會（2）毫無懷疑（3）在神面前倒下（4）直到神的榮耀告訴你（5）訴說祂的奇妙。It is to (1) not stop meeting; (2) have no doubt; (3) fall to ground before God; (4) until the glory of God tells you; (5) declare his marvelous deeds.
· 我們的生命生活是否述說神的榮耀。不是走投無路才找神，也不是神醫治了你就走掉了。來到教會，疾病得醫治，要述說祂的榮耀。神不只是醫病趕鬼，耶穌還要祝福你的事業，賜你智慧解決你的問題。我們要述說祂的榮耀。Does our daily life declare God’s glory?  It is not to seek God when we are at the end of the rope or to walk away after God heals us. When we come to church and receive healing of our sicknesses, we are to declare His glory. God not only drive out demons and heal sicknesses but also blesses your business and give you wisdom to solve your problems.  We are to declare His glory.
· 神在寶座上統管萬有，我們只能夠述說祂的榮耀。不停止聚會、不停止讚美，讓我們的生命生活述說祂的榮耀。God sits enthroned and rules over all. We can only declare His glory. Do not stop meeting or stop praising. Let our daily life declare His glory.
3. v（詩Psalm 96:2）要向耶和華唱歌，稱頌祂的名！天天傳揚祂的救恩！Sing to the Lord, praise his name; proclaim his salvation day after day.
· 我們要敬拜神，我們要讚美，我們要天天傳揚祂的救恩。這「天天」非常重要，天天也就是不停止，那是不停止聚會、不停止讚美、不停止榮耀祂的名。We need to worship God. We need to praise. We are to proclaim his salvation day after day. This “day after day” is very important. Daily means to not stop, ie, not stop meeting, not stop praising, and not stop glorifying His name.
· 我們要讓我們身邊的人知道我們是敬拜神的，我們的生命生活要有美好的見證。We need to let those around know that we worship God. Our daily life needs to have good testimony.
4. v（創Genesis 21:22）當那時候，亞比米勒同他軍長非各對亞伯拉罕說：「凡你所行的事都有神的保佑」At that time, Abimelek and Phicol the commander said to Abraham, “God is with you in everything you do.”
· v（創Genesis 26:28）他們說：「我們明明的看見耶和華與你同在，便說，不如我們兩下彼此起誓，彼此立約，They answered, “We saw clearly that the Lord was with you; so we said, ‘There ought to be a sworn agreement between us’ – between us and you. Let us make a treaty with you,”
· 不要自己動腦筋，只要在神的恩膏裡。亞比米勒看見耶和華與亞伯拉罕同在，所以他來與亞伯拉罕立約。因為他知道，跟與神同在的亞伯拉罕立約，是他成功的關鍵。Do not try to figure out on your own but be in the anointing of God. Abimelek saw that the Lord was with Abraham and so he came to make a treaty with Abraham. It was because he knew that the key to his success is to make a treaty with Abraham because God is with him.
· 當你是屬於神的，你是敬拜神的，你一切所得著的，要宣揚神的名。人看見了神與你同在，都要來與你立約，因為看見神的榮耀。When you belong to God and you worship God, you need to declare the name of God in everything you receive. When people see that God is with you, they want to make treaty with you because they see the glory of God.
5. v（創Genesis 30:27）拉班對他說：「我若在你眼前蒙恩，請你仍與我同在，因為我已算定，耶和華賜福與我是為你的緣故」；But Laban said to him, “If I have found favor in your eyes, please stay. I have learned by divination that the Lord has blessed me because of you.”
· 雅各的舅舅拉班，對雅各說：「我若在你眼前蒙恩，請你仍與我同在，因為我已算定，耶和華賜福與我是為你的緣故。」拉班非常明白，神祝福他，是因為雅各的緣故。這就是恩膏，是神同在的奇妙。The uncle of Jacob, Laban, said to Jacob, “If I have found favor in your eyes, please stay. I have learned by divination that the Lord has blessed me because of you.” Laban was very clear that the Lord blessed him because of Jacob. This is anointing and is the wonder of God being with you.
· 一個在神面前蒙恩、有恩膏的人，所到之處，那地的事業就起來，那地就得醫治。一定要記得，一個神同在的人，絕對恩待人、憐憫人，要回到神給你的原點。Where a person who has found favor with God and has anointing goes, the place will prosper and receive healing. Remember, a person who has God with him will definitely show others favor and mercy and need to return to the original point from God.
· 神祝福我們的原因，就是要述說祂的榮耀。The reason God blesses us is to declare His glory.
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